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SMS-Relay

1 Sicherheitshinweise

WARNUNG: Lebensgefahr!

Niemals bei anliegender Spannung arbei-

ten!

WARNUNG: Dieses Gerät ist nicht geeig-

net, um sensible Anlagen oder zeitkritische 

Vorgänge zu überwachen. GSM-Netzaus-

fälle oder Unterbrechungen in der Span-

nungsversorgung können die 

Überwachung stören.

WARNUNG: Das Gerät ist für den Einbau in 

einen Schaltschrank oder in ein vergleich-

bares Behältnis vorgesehen. Das Gerät 

darf nur eingebaut betrieben werden. Der 

Schaltschrank muss den Anforderungen ei-

nes Brandschutzgehäuses der Sicherheits-

norm IEC/EN 60950-1 entsprechen. Zudem 

muss er einen adäquatenSchutz vor elektri-

schem Schlag (Berührungsschutz) bieten.

WARNUNG: Das Gerät muss von der Span-

nungsversorgung getrennt werden können. 

Installieren Sie dazu eine entsprechende 

Trennvorrichtung (Sicherung, Sicherungs-

automat etc.).

WARNUNG: Bei der elektrischen Installati-

on sind die Vorschriften und gängigen Nor-

men einzuhalten und die Installation muss 

durch eine fachkundige Person ausgeführt 

werden.

Beachten Sie unbedingt auch die weiterführenden 

Informationen in DB DE PSI-MODEM-SMS-REL 

unter www.phoenixcontact.net/catalog.

2 Antenne anschließen

• Schrauben Sie die mitgelieferte Antenne an das 

SMS-Relay.

Bei schlechten Empfangsverhältnissen empfehlen 

wir eine für Ihren Anwendungsfall geeignete Anten-

ne zu benutzen (z. B. PSI-GSM-QB-ANT, Arti-

kel-Nr. 2313135).

3 Auf der Tragschiene montieren

WARNUNG: Montieren und demontieren 

Sie das SMS-Relay nur im spannungsfreien 

Zustand.

• Montieren Sie das SMS-Relay auf eine 35-mm-

Tragschiene (siehe Bild ②). 

4 SIM-Karte einlegen

ACHTUNG:  Schalten Sie das Gerät span-

nungsfrei, bevor Sie die SIM-Karte wech-

seln.

• Öffnen Sie den Gehäusedeckel. 

• Schieben Sie die SIM-Karte mit der Kontaktflä-

che nach unten in die Aufnahme. Beachten Sie 

dabei die Lage der abgeschrägten Ecke.

• Die SIM-Karte kann mit einem 4-stelligen 

PIN-Code geschützt sein. Es wird empfohlen, 

den PIN-Code einzugeben.

5 SMS-Relay verdrahten

WARNUNG:  Bei der elektrischen Installati-

on sind die Vorschriften und gängigen Nor-

men einzuhalten und die Installation muss 

durch eine fachkundige Person ausgeführt 

werden.

WARNUNG:  Beachten Sie unbedingt beim 

Anschließen an das 230-V-AC-Netz, dass 

die Speisung und die Speisung der Eingän-

ge von der gleichen Phase stammen. Es 

darf keine Spannung von über 240 V AC 

am Gerät selber auftreten. 

• Schließen Sie das SMS-Relay nach dem An-

schluss-Schema an (siehe Bild ④).

ACHTUNG:  Schließen Sie die Spannungs-

quelle immer an den Mittelkontakt des 

Wechslers (11, 21, 31, 41) und die Last an 

den Öffner (12, 22, 32, 42) oder Schließer 

(14, 24, 34, 44) an (siehe Bild ⑤).

6 SMS-Relay und PC verbinden

• Verbinden Sie die RS-232-Schnittstelle Ihres 

PCs mit Hilfe des mitgelieferten Verbindungska-

bels mit der Programmierschnittstelle des SMS-

Relays. 

• Wenn kein RS-232-Steckplatz vorhanden ist, 

verwenden Sie einen USB-Adapter (z. B. 

CM-KBL-RS232/USB, Artikel-Nr. 2881078).

7 Konfigurationssoftware installieren

• Legen Sie die mitgelieferte CD-ROM ein. Das 

Installationsmenü startet automatisch.

Wenn nicht, öffnen Sie auf der CD-ROM die Da-

tei „setup.exe“ mit einem Doppelklick.

• Folgen Sie bei der Installation den Anweisungen 

des Setup-Programms. 

8 SMS-Relay in Betrieb nehmen

• Schließen Sie das SMS-Relay an das Netz an.

• Sobald das SMS-Relay bereit ist (nach ca. 

100 s), blinken Status- und GSM-LED regelmä-

ßig im Sekundentakt.

• Starten Sie die Konfigurationssoftware und kon-

figurieren Sie das SMS-Relay.

• Wählen Sie den entsprechenden COM-Port 

aus.

• Übertragen Sie die Datei in das SMS-Relay.

SMS relay

1 Safety notes

WARNING: Danger of fatal injury!

Never carry out work on live parts!

WARNING:  This device is not suitable for 

monitoring sensitive systems or time-critical 

processes. GSM network failures or inter-

ruptions to the power supply may adversely 

affect monitoring.

WARNING: The device is intended for in-

stallation in a control cabinet or in a compa-

rable container. The device may only be 

operated when it has been installed. The 

control cabinet must meet the requirements 

of EN/IEC 60950-1 in terms of fire protec-

tion shielding. Additionally, it must provide 

adequate protection against electric shock 

(protection against contact).

WARNING: The device has to be able to be 

disconnected from the power supply. Install 

an appropriate disconnecting device (fuse, 

circuit breaker, etc.) for that.

WARNING:  During electrical installation, 

observe the usual standards and regula-

tions. Installation must be carried out by an 

expert.

For additional information, please refer to 

DB EN PSI-MODEM-SMS-REL, which can be 

downloaded at www.phoenixcontact.net/down-

load.

2 Connecting the antenna

• Screw the supplied antenna on to the SMS re-

lay.

If reception is poor, we recommend using another 

antenna that is more suitable for your application 

(e.g., PSI-GSM-QB-ANT, Order No. 2313135).

3 Mounting on the DIN rail

WARNING: Only mount and remove the 

SMS relay when the power supply is dis-

connected.

• Mount the SMS relay on a 35 mm DIN rail (see 

Figure ②). 

4 Inserting the SIM card

NOTE: Disconnect the device power supply 

before replacing the SIM card.

• Open the housing cover. 

• Slide the SIM card into the holder with the con-

tact surface facing down. Note the position of 

the diagonal corner.

• The SIM card can be protected with a 4-digit PIN 

code. It is recommended that you enter the PIN 

code.

5 Wiring the SMS relay

WARNING:  During electrical installation, 

observe the usual standards and regula-

tions. Installation must be carried out by an 

expert.

WARNING:  When connecting to the 230 V 

AC mains, ensure that the supply and the 

supply of the inputs come from the same 

phase. No voltage of over 240 V AC should 

occur at the device itself. 

• Connect the SMS relay as shown in the connec-

tion diagram (see Figure ④).

NOTE: Always connect the voltage source 

at the middle contact of the PDT (11, 21, 31, 

41) and the load at the N/C contact (12, 22, 

32, 42) or N/O contact (14, 24, 34, 44), (see 

Figure ⑤).

6 Connecting the SMS relay and PC

• Connect the V.24 (RS-232) interface of your PC 

to the programming interface of the SMS relay 

using the supplied connecting cable. 

• If no V.24 (RS-232) slot is available, use a USB 

adapter (e.g., CM-KBL-RS232/USB, Order No. 

2881078).

7 Installing the configuration software

• Insert the supplied CD-ROM. The installation 

menu starts automatically.

• If not, double-click on the "setup.exe" file on the 

CD-ROM.

• During installation, please follow the instructions 

in the setup program. 

8 Starting up the SMS relay

• Connect the SMS relay to the network.

• As soon as the SMS relay is ready (after around 

100 seconds), the status and GSM LEDs flash 

regularly every second.

• Start the configuration software and configure 

the SMS relay.

• Select the relevant COM port.

• Download the file to the SMS relay.

Relais SMS

1 Consignes de sécurité

AVERTISSEMENT : Danger de mort !

Ne jamais travailler sur un module sous ten-

sion !

AVERTISSEMENT : Cet appareil ne 

convient pas pour la surveillance d'installa-

tions sensibles ou de processus sensibles 

au temps. Les coupures de réseau GSM ou 

les coupures d'alimentation en tension peu-

vent perturber la surveillance. 

AVERTISSEMENT : L'appareil est prévu 

pour être installé dans une armoire élec-

trique ou dans un contenant équivalent. 

L'appareil doit être utilisé uniquement lors-

qu'Il est intégré. L'armoire électrique doit ré-

pondre aux exigences d'un boîtier pare-feu 

contenues dans la norme de sécurité 

CEI/EN 60950-1. D'autre part, elle doit offrir 

une protection appropriée contre les chocs 

électriques (protection contre les contacts 

accidentels).

AVERTISSEMENT : L'appareil doit pouvoir 

être séparé de l'alimentation en tension. Il 

convient par conséquent d'installer un dis-

positif de déconnexion approprié (fusible, 

coupe-circuit automatique etc.).

AVERTISSEMENT : Les règlements et 

normes en vigueur doivent être respectés 

lors de l'installation électrique, cette der-

nière devant être réalisée par un profes-

sionnel.

Tenez également compte des informations sui-

vantes sous DB FR PSI-MODEM-SMS-REL sur le 

site www.phoenixcontact.net/catalog.

2 Raccordement de l'antenne

• Vissez l'antenne fournie sur le relais SMS.

En cas de mauvaises conditions de réception, nous 

vous recommandons d'utiliser une antenne adap-

tée (par exemple PSI-GSM-QB-ANT, référence 

2313135).

3 Montage sur le profilé

AVERTISSEMENT : Le montage et le dé-

montage du relais SMS doit être effectué 

uniquement ce dernier est hors tension.

• Montez le relais SMS sur un profilé de 35-mm 

(voir figure ②). 

4 Insertion de la carte SIM

IMPORTANT : Mettez l'appareil hors ten-

sion avant de changer la carte SIM.

• Ouvrez le couvercle du boîtier. 

• Insérez la carte SIM dans le logement avec la 

surface de contact vers le bas. Faites attention à 

la position du coin rogné.

• La carte SIM peut être protégée par un code PIN 

à quatre chiffres. Il est recommandé d'indiquer 

un code PIN.

5 Câblage du relais SMS

AVERTISSEMENT : Les règlements et 

normes en vigueur doivent être respectés 

lors de l'installation électrique, cette der-

nière devant être réalisée par un profes-

sionnel.

AVERTISSEMENT : Assurez-vous, lors du 

raccordement au réseau 230 V CA, que 

l'alimentation provient de la même phase 

que l'alimentation des entrées. L'appareil 

lui-même ne peut accepter une tension su-

périeure à 240 V CA. 

• Raccordez le relais SMS conformément au 

schéma de raccordement (voir figure ④).

IMPORTANT : Toujours raccorder la 

source de tension au contact central du 

contact inverseur (11, 21, 31, 41) et la 

charge au contact NF (12, 22, 32, 42) ou 

NO (14, 24, 34, 44), (voir figure ⑤).

6 Connexion du relais SMS au PC

• Connectez l'interface RS-232 de votre PC à l'in-

terface de programmation du relais SMS à l'aide 

du câble de connexion fourni. 

• S'il n'existe aucun emplacement RS-232, utili-

sez un adaptateur USB (par exemple, CM-KBL-

RS232/USB, référence 2881078).

7 Installation du logiciel de configura-

tion

• Insérer le CD-Rom fourni. Le menu d'installation 

démarre automatiquement.

• Si ce n'est pas le cas, ouvrez le fichier "se-

tup.exe" sur le CD-Rom en double-cliquant des-

sus.

• Suivez les instructions d'installation du pro-

gramme de configuration. 

8 Mise en service du relais SMS

• Raccordez le relais SMS au réseau.

• Dès que le relais SMS est prêt (après environ 

100 s), les LED Statut et GSM clignotent de fa-

çon régulière pendant quelques secondes.

• Démarrez le logiciel de configuration et configu-

rez le relais SMS.

• Sélectionnez le port COM approprié.

• Transférez le fichier vers le relais- SMS.

Relé SMS

1 Indicaciones de seguridad

ADVERTENCIA:  ¡Pellgro de muerte!

¡No efectuar nunca trabajos con la tensión 

conectada!

ADVERTENCIA:  Este aparato no es indica-

do para supervisar instalaciones sensibles 

o procesos críticos respecto al tiempo. Los 

fallos de red GSM o los cortes en la alimen-

tación de tensión pueden perturbar la su-

pervisión.

ADVERTENCIA: Este aparato está diseña-

do para su instalación en un armario de 

control o en un contenedor similar. El apa-

rato sólo puede usarse cuando está instala-

do. El armario de control debe cumplir los 

requisitos de una carcasa de protección 

contra incendios de la norma de seguridad 

IEC/EN 60950-1. Además, debe ofrecer 

una protección adecuada contra descarga 

eléctrica (protección contra contactos acci-

dentales).

ADVERTENCIA: El dispositivo debe poder 

separarse de la alimentación de tensión. 

Para ello, instale un dispositivo de desco-

nexión correspondiente (fusible, cortacir-

cuitos automático, etc.).

ADVERTENCIA:  En la instalación eléctrica 

deben respetarse las directrices y normas 

habituales y la instalación debe ser realiza-

da por un técnico competente.

Asimismo, preste atención sin falta a las informa-

ciones adicionales en DB EN PSI-MODEM-SMS-REL 

en www.phoenixcontact.net/catalog.

2 Conectar la antena

• Atornille la antena suministrada al relé SMS.

En caso de unas malas condiciones de recepción 

recomendamos la utilización de una antena ade-

cuada para su caso de utilización (p. ej., PSI-GSM-

QB-ANT, nº de art. 2313135).

3 Montar sobre el carril portante

ADVERTENCIA: Monte y desmonte el relé 

SMS únicamente en un estado libre de ten-

sión.

• Monte el relé SMS en un carril portante EN de 

35-mm (véase la ilustración ②). 

4 Introducir la tarjeta SIM

IMPORTANTE: Desactive la tensión del 

aparato antes de cambiar la tarjeta SIM.

• Abra la tapa de la carcasa. 

• Deslice la tarjeta SIM con la superficie de con-

tacto hacia abajo en el alojamiento. A su vez, 

preste atención a la posición de la esquina ses-

gada.

• La tarjeta SIM puede estar protegida por un có-

digo PIN de cuatro dígitos. Se recomienda intro-

ducir el código PIN.

5 Cablear el relé SMS

ADVERTENCIA:  En la instalación eléctrica 

deben respetarse las directrices y normas 

habituales y la instalación debe ser realiza-

da por un técnico competente.

ADVERTENCIA:  En la conexión a la red de 

230V de CA preste atención sin falta a que 

la alimentación y la alimentación de las en-

tradas provengan de la misma fase. No se 

puede alimentar una tensión superior a 240 

V de CA en el aparato. 

• Conecte el relé SMS según el esquema de co-

nexiones (véase la ilustración ④).

IMPORTANTE:  Conecte la fuente de ten-

sión siempre al contacto central del contac-

to conmutado (11, 21, 31, 41) y la carga al 

contacto abierto (12, 22, 32, 42) o cerrado 

(14, 24, 34, 44), (véase la ilustración ⑤).

6 Conectar el relé SMS y el ordenador

• Conecte la interfaz RS-232 de su ordenador con 

ayuda del cable de conexión suministrado con 

la interfaz de programación del relé SMS. 

• Si no hay una ranura RS-232 libre, utilice un 

adaptador USB (p. ej., CM-KBL-RS232/USB, nº 

de art. 2881078).

7 Instalar el software de configuración

• Introduzca el CD-ROM suministrado. El menú 

de instalación se inicia de forma automática.

• Si no es así, abra en el CD-ROM el archivo "se-

tup.exe" haciendo doble clic.

• Siga en la instalación las instrucciones del pro-

grama de instalación. 

8 Poner en funcionamiento el relé 

SMS.

• Conecte el relé SMS a la red.

• En cuanto el relé SMS está preparado (después 

de unos 100 s) parpadean el LED de estado y el 

LED GSM de forma regular en ciclo de segun-

dos.

• Inicie el software de configuración y configure el 

relé SMS.

• Seleccione el puerto COM correspondiente.

• Transfiera el archivo al relé -SMS.

Relè SMS

1 Istruzioni di sicurezza

AVVERTENZA: Pericolo di morte!

Non eseguire mai interventi con la tensione 

inserita!

AVVERTENZA: Questo apparecchio non è 

idoneo al monitoraggio di impianti sensibili 

o di processi critici in termini di tempo. Inter-

ruzioni della rete GSM o dell'alimentazione 

di tensione possono disturbare il monitorag-

gio. 

AVVERTENZA: Il dispositivo è previsto per 

il montaggio in un armadio di comando o in 

un contenitore equivalente. Il dispositivo 

può essere utilizzato solo se montato. L'ar-

madio di comando deve soddisfare i requi-

siti di custodia antincendio indicati nella 

norma di sicurezza IEC/EN 60950-1. Deve 

inoltre offrire una protezione adeguata dalle 

scosse elettriche (protezione da contatto).

AVVERTENZA: Deve essere possibile 

scollegare il dispositivo dall'alimentazione 

di tensione. Installare a tale scopo un dispo-

sitivo di separazione adeguato (fusibile, in-

terruttore automatico ecc.).

AVVERTENZA:  Per l'installazione elettrica 

attenersi alle disposizioni e alle norme vi-

genti e affidare l'installazione a personale 

qualificato.

AVVERTENZA:  Per l'installazione elettrica 

attenersi alle disposizioni e alle norme vi-

genti e affidare l'installazione a personale 

qualificato.

Osservare assolutamente anche le ulteriori infor-

mazioni contenute in DB EN PS-MODEM-SMS-REL 

sul sito www.phoenixcontact.net/catalog.

2 Collegare l'antenna.

• Avvitare l'antenna fornita in dotazione al relè 

SMS.

In caso di cattiva ricezione si raccomanda di utiliz-

zare un'antenna adatta al tipodi applicazione (per 

es. PSI-GSM-QB-ANT, cod. art. 2313135).

3 Montaggio su guida

AVVERTENZA:  Montare e smontare il relè 

SMS solo in assenza  di tensione.

• Montare il relè SMS su una guida EN da 35-mm 

(vedere figura ②). 

4 Introduzione della scheda SIM

IMPORTANTE: Scollegare l'apparecchio 

dalla tensione prima di sostituire la scheda 

SIM.

• Aprire il coperchio della custodia. 

• Inserire la scheda SIM nell'alloggiamento con la 

superficiedi contatto rivolta verso il basso. Con-

trollare la posizione dell'angolo tagliato obliqua-

mente.

• La scheda SIM può essere protetta con un codi-

ce PIN a 4 cifre. Si raccomanda di inserire il co-

dice PIN.

5 Cablaggio del relè SMS

AVVERTENZA:  Per l'installazione elettrica 

attenersi alle disposizioni e alle norme vi-

genti e affidare l'installazione a personale 

qualificato.

AVVERTENZA:  In fase di collegamento alla 

rete 230 V AC, verificare che l'alimentazio-

ne e l'alimentazione degli ingressi proven-

gano dalla stessa fase. Sull'apparecchio 

non devono verificarsi tensioni superiori a 

240 V AC. 

• Collegare il relè SMS secondo lo schema di 

connessione (vedere figura ④).

IMPORTANTE: Collegare sempre la sor-

gente di tensione al contatto centrale dell'in-

vertitore (11, 21, 31, 41) e il carico al 

contatto chiuso a riposo (12, 22, 32, 42) o al 

contatto aperto a riposo (14, 24, 34, 44), 

(vedere figura ⑤).

6 Collegamento di relè SMS e PC

• Servendosi del cavo di collegamento fornito, 

collegare l'interfaccia RS-232 del PC con l'inter-

faccia di programmazione del relè SMS. 

• In assenza di uno slot RS-232, utilizzare un 

adattatore USB (per es. CM-KBL-RS232/USB, 

cod. art. 2881078).

7 Installazione del software di configu-

razione

• Inserire il CD fornito. Il menu di installazione vie-

ne avviato automaticamente.

• In caso contrario, lanciare dal CD-ROM il file 

"setup.exe" cliccando due volte.

• Una volta lanciata la procedura di installazione, 

seguire le istruzioni del programma di setup. 

8 Messa in servizio del relè SMS

• Collegare il relè SMS alla rete.

• Quando il relè SMS è pronto (dopo circa 100 s), 

i LED GSM e di stato lampeggiano ad intermit-

tenza una volta al secondo.

• Avviare il software di configurazione e configu-

rare il relè SMS.

• Selezionare l'opportuna porta-COM.

• Trasmettere il file nel relè SMS.

Relé SMS

1 Avisos de segurança

ATENÇÃO: Perigo de vida!

Nunca trabalhar sob tensão!

ATENÇÃO: Este equipamento não é ade-

quado para monitorar instalações sensíveis 

ou processos com criticidade de tempo. 

Quedas da rede GSM ou interrupções da 

alimentação com tensão podem afetar o 

monitoramento.

ATENÇÃO: O equipamento está previsto 

para montagem num armário de distribui-

ção ou num recipiente semelhante. O equi-

pamento só pode ser operado de forma 

embutida. O armário de distribuição deve 

satisfazer os requisitos de uma carcaça de 

proteção contra incêndio da norma de se-

gurança IEC/EN 60950-1. Além disso, deve 

oferecer proteção adequada contra eletro-

cussão (proteção contra contato com a 

mão).

ATENÇÃO: O equipamento deve ter um 

dispositivo de separação da alimentação 

com tensão. Instalar para este fim um dis-

positivo de separação apropriado (fusível, 

disjuntor automático, etc.).

ATENÇÃO: Durante a instalação elétrica 

devem ser respeitados regulamentos e nor-

mas usuais e a instalação deve ser execu-

tada por uma pessoa qualificada.

Observar obrigatoriamente também as informa-

ções detalhadas na ficha técnica 

DB EN PSI-MODEM-SMS-REL em 

www.phoenixcontact.net/catalog.

2 Conectar antena

• Aparafusar a antena fornecida ao relé SMS.

No caso de situações de recepção precária, reco-

mendamos usar uma antena adequada para o seu 

caso de aplicação (p.ex., PSI-GSM-QB-ANT, cód. 

ref. 2313135).

3 Montar no trilho de fixação

ATENÇÃO: Montar e desmontar o relé 

SMS somente em estado livre de tensão.

• Montar o relé SMS sobre um trilho de fixação de 

35 mm (veja Fig. ②). 

4 Inserir o cartão SIM

IMPORTANTE: Colocar o equipamento li-

vre de tensão antes de trocar o cartão SIM.

• Abrir a tampa do equipamento. 

• Inserir o cartão SIM na recepção com a superfí-

cie de contato para baixo. Observar neste mo-

mento a posição da ponta cortada.

• O cartão SIM pode estar protegido com um có-

digo PIN de 4 dígitos. Recomenda-se introduzir 

o código PIN.

5 Ligar o relé SMS

ATENÇÃO: Durante a instalação elétrica 

devem ser respeitados regulamentos e nor-

mas usuais e a instalação deve ser execu-

tada por uma pessoa qualificada.

ATENÇÃO:  Ao conectar à rede de 230 V 

AC, observar sem falta que a alimentação 

do equipamento e a alimentação das entra-

das sejam efetuadas com a mesma fase. 

No equipamento em si não pode incidir uma 

tensão acima de 240 V AC. 

• Ligar o relé SMS de acordo com o esquema de 

conexões (veja Fig.  ④).

IMPORTANTE:  Ligar a fonte de tensão 

sempre ao contato central do inversor  (11, 

21, 31, 41) e a carga, ao contato NF (12, 22, 

32, 42) ou NA (14, 24, 34, 44) (veja Fig. ⑤).

6 Conectar relé SMS e PC

• Conectar a interface RS-232 do seu PC com 

ajuda do cabo de conexão fornecido à interface 

de programação do relé SMS. 

• Se não houver nenhum slot RS-232 disponível, 

usar um adaptador USB (p.ex.,  

CM-KBL-RS232/USB, cód. ref. 2881078).

7 Instalar o software de configuração

• Inserir o CD-Rom fornecido. O menu de instala-

ção se abre automaticamente.

Caso contrário, abrir no CD-ROM o arquivo "se-

tup.exe" mediante clique duplo.

• Durante a instalação, seguir as instruções do 

programa de setup. 

8 Colocar o relé SMS em funcionamen-

to

• Ligar o relé SMS à rede.

• Quando o relé SMS estiver pronto (após aprox. 

100 s), os LEDs Status e GSM piscam em inter-

valos de um segundo.

• Iniciar o software de configuração e configurar o 

relê SMS.

• Selecionar a respectiva porta COM.

• Transferir o arquivo para o relé SMS.

EnglishFrançaisItaliano DeutschPortuguês Español

Português Español Italiano Français English Deutsch

Temperatura de operação Temperatura de servicio Temperatura di esercizio Température de service Operating temperature Betriebstemperatur -25 °C ... +55 °C

Temperatura de armazenagem Temperatura de almacenamiento Temperatura di stoccaggio Température de stockage Storage temperature Lagertemperatur -40 °C ... +85 °C 

Umidade relativa do ar, sem condensação Humedad relativa del aire, sin condensación Umidità relativa,senza formazione di condensa Humidité relative de l'air, sans condensation Relative humidity, no condensation Relative Luftfeuchtigkeit, nicht kondensierend 0 % ... 95 % 

Grau de proteção Grado de protección Grado di protezione Indice de protection Degree of protection Schutzart IP20

Saídas (inversor) Salidas (contacto conmutado) Uscite (contatti di scambio) Sorties (contact inverseur) Outputs (PDT) Ausgänge (Wechsler) 4

Tensão de operação nominal Tensión de servicio nominal Tensione di alimentazione nominale Tension de service nominale Nominal operating voltage Nennbetriebspannung 12 V DC ... 48 V DC

Consumo de corrente nominal Absorción de corriente nominal Assorbimento di corrente nominale Consommation de courant nominal Nominal current consumption Nennstromaufnahme 15 mA

Entradas digitais/analógicas Entradas digitales/analógicas Ingressi digitali/analogici Entrées TOR/analogiques Digital/analog inputs Digital/Analoge Eingänge 6 

Limite de resposta Umbral de respuesta Soglia di intervento Seuil de déclenchement Operate threshold Ansprechschwelle 9,5 V DC
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③
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⑤

Türkçe

RU Инструкция по монтажу для электромонтажника 

TR Elektrik tesisatçısı için montaj talimatı

Русский Türkçe

Рабочая температура İşletme sıcaklığı -25 °C ... +55 °C

Температура хранения Depolama sıcaklığı -40 °C ... +85 °C 

Относительная влажность воздуха, без образования конденсата Bağıl hava nemi, yoğunlaşmayan 0 % ... 95 % 

Класс защиты Koruma türü IP20

Выходы (переключающие контакты) Çıkışlar (Dönüştürücü) 4

Номинальное рабочее напряжение Nominal işletme gerilimi 110 V AC ... 240 VAC, 45 Hz ... 63 Hz

Номинальный потребляемый ток Nominal akım girişi 10 mA

Цифровые/аналоговые входы Dijital/Analog Girişler 6 

Порог срабатывания Yanıt eşiği 85 V AC

Реле SMS

1 Указания по технике безопасности

ОСТОРОЖНО: Опасно для жизни!

Работать при включенном напряжении опасно для 

жизни!

ОСТОРОЖНО: Это устройство не пригодно для 

контроля чувствительных установок и критичных по 

времени процессов. При выходах из строя сети GSM 

и пропадании напряжения питания надежный 

контроль не может гарантироваться.

ОСТОРОЖНО: Устройство предназначено для 

встраивания в шкаф управления или аналогичный 

шкаф. Устройство должно эксплуатироваться только 

в смонтированном состоянии. Шкаф управления 

должен соответствовать требованиям 

противопожарной защиты корпуса стандарта 

безопасности МЭК/EN 60950-1. Кроме того, он 

должен обеспечивать соответствующую защиту от 

электрического удара, (защита от прикосновения).

ОСТОРОЖНО: Устройство должно иметь 

возможность отключения питания. Для этого следует 

установить соответствующий разъединяющий 

механизм.

ОСТОРОЖНО:  При выполнении электромонтажных 

работ необходимо соблюдать предписания и 

общеупотребительные нормы. Установка должна 

производиться только специалистом.

Также обязательно соблюдать дополнительную 

информацию, содержащуюся в DB EN PSI-MODEM-SMS-REL 

на сайте www.phoenixcontact.net/catalog.

2 Подключение антенны

• Прикрутить входящую в комплект поставки антенну к 

реле SMS.

В условиях плохого приема сигнала рекомендуется 

использовать подходящую для конкретных условий 

применения антенну (например, PSI-GSM-QB-ANT, арт. № 

2313135).

3 Установка на монтажной рейке

ОСТОРОЖНО: Монтаж и демонтаж реле SMS 

производить только при отсутствии напряжения.

• Реле SMS установить на 35-мм монтажную рейку (см. рис. 

②). 

4 Установка SIM-карты

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ:  Перед заменой SIM-карты 

устройство следует обесточить.

• Открыть крышку корпуса. 

• Расположить SIM-карту контактами вниз и вставить ее в 

гнездо. При этом следить за правильностью 

расположения скошенного угла.

• SIM-карту можно защитить с помощью 4-значного PIN-

кода. Рекомендуется ввести PIN-код.

5 Подсоединение реле SMS

ОСТОРОЖНО:  При выполнении электромонтажных 

работ необходимо соблюдать предписания и 

общеупотребительные нормы. Установка должна 

производиться только специалистом.

ОСТОРОЖНО:  При подсоединении к сети 

напряжением 230 В перем. тока обязательно 

проследить, чтобы питание и питание входов 

осуществлялось от одинаковой фазы. На самом 

устройстве не должно возникать напряжение выше 

240 В перем. тока. 

• Реле SMS подключать согласно схеме подключения (см. 

рис. ④).

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ:  Источник напряжения всегда 

подключать к среднему переключающему контакту 

(11, 21, 31, 41), а нагрузку к размыкающему контакту 

(12, 22, 32, 42) или замыкающему контакту (14, 24, 34, 

44) (см. рис. ⑤).

6 Соединение реле SMS с ПК

• С помощью входящего в комплект поставки 

соединительного кабеля соединить интерфейс RS-232 

Вашего компьютера с интерфейсом программирования 

реле SMS. 

• Если отсутствует гнездо RS-232, следует использовать 

адаптер USB (например, CM-KBL-RS232/USB, арт. № 

2881078).

7 Установка ПО для конфигурирования

• Вставьте входящий в комплект поставки компакт-диск. 

Меню установочного диска запускается автоматически.

Если этого не происходит, двойным щелчком откройте 

файл "setup.exe" на компакт-диске.

• Во время установки ПО следовать указаниям программы 

настройки. 

8 Ввод реле SMS в эксплуатацию

• Подключить реле SMS к сети.

• Как только реле готово к работе (по истечение приблиз. 

100 с), светодиоды состояния и GSM мигают в секундном 

такте.

• Запустить ПО для конфигурирования и произвести 

настройку конфигурации реле SMS.

• Выбрать соответствующий COM-порт.

• Файл перенести в реле SMS.

Русский

SMS-Relay

1 Güvenlik uyarıları

UYARI: Hayati tehlike!

Elektrik gerilimi açıkken, kesinlikle 

çalışılmamalıdır!

UYARI: Bu cihaz, hassas sistemleri veya 

zamana duyarlı işlemleri denetlemek için 

uygun değildir. GSM şebeke kesintileri veya 

gerilim beslemesindeki kesintiler denetime 

mani olabilir.

UYARI: Cihazın, bir elektrik panosu veya 

benzer kutu içerisine monte edilmesi 

öngörülmektedir. Cihaz sadece monte 

edilmiş vaziyette, çalıştırılabilir. Elektrik 

panosu, IEC/EN 60950-1 güvenlik 

normundaki bir yangına karşı korumalı 

mahfazanın şartlarına uygun olmalıdır. Bir 

de elektrik çarpmasına (temasa karşı 

koruma) karşı uygun bir koruma 

sağlamalıdır.

UYARI: Cihaz, gerilim beslemesinden 

ayrılabilmelidir. Bunun için uygun bir ayırma 

düzeneği kurunuz (sigorta, sigorta otomatı 

vs.)

UYARI: Elektrik kurulumunda talimatlara ve 

geçerli normlara uyulmalıdır ve kurulum, 

uzman kişi tarafından gerçekleştirilmek 

zorundadır.

Mutlaka www.phoenixcontact.net/catalog 

sayfasındaki DB EN PSI-MODEM-SMS-REL 

içerisindeki ayrıntılı bilgilere uyun.

2 Anteni bağlama

• Birlikte gönderilen anteni SMS Relay'e 

vidalayarak bağlayın.

Alış bağlantılarının kötü olması durumunda, 

uygulamanıza uygun bir anten kullanmanızı öneririz 

(örn.  PSI-GSM-QB-ANT, ürün no. 2313135).

3 Bir taşıyıcı raya monte edilmesi

UYARI: SMS-Relay'ı sadece gerilimsiz 

durumda takın ve sökün!

• SMS-Relay'i, 35 mm'lik taşıyıcı ray üzerine 

monte edin (bkz. resim ②). 

4 SIM kartı yerleştirme

NOT:  SIM kartı değiştirmeden önce cihazı 

gerilimden ayırın.

• (Mahfaza kapağını açın. 

• SIM kartı, kontak yüzeyi ile aşağıya doğru girişe 

itin. Bu sırada eğik köşe konumuna dikkat edin.

• SIM kart, 4 haneli PIN kodu ile korunmuş olabilir. 

PIN kodunun girilmesi önerilir.

5 SMS-Relay kablo bağlantılarını 

oluşturma

UYARI: Elektrik kurulumunda talimatlara ve 

geçerli normlara uyulmalıdır ve kurulum, 

uzman kişi tarafından gerçekleştirilmek 

zorundadır.

UYARI:  230-V-AC-şebekesine bağlarken, 

beslemenin ve girişlerin beslemelerinin aynı 

fazdan oluştuğuna mutlaka dikkat edin. 

Cihazın kendisinde 240 V AC üzerinde bir 

gerilim oluşmamalıdır. 

• SMS-Relay'i bağlantı şemasına göre bağlayın 

(bkz. resim

NOT:  Gerilim kaynağını daima değiştiricinin 

orta kontağına (11, 21, 31, 41) ve yükü de 

açıcıya (12, 22, 32, 42) veya kapatıcıya (14, 

24, 34, 44) bağlayın (bkz. resim ⑤).

6 SMS-Relay ve PC bağlama

• Bilgisayarınızın RS-232 ara birimini beraber 

teslim edilen bağlantı kablosu yardımıyla SMS 

Relay'in programlama arabirimi ile birleştirin. 

• Eğer RS-232 yuvası mevcut değilse, bir USB 

adaptörü (örn.  CM-KBL-RS232/USB, Ürün No. 

2881078) kullanın.

7 Konfigürasyon yazılımı kurma

• Birlikte teslim edilen CD-ROM'u yerleştirin. 

Kurulum menüsü otomatik başlar.

Çalışmazsa, CD-Rom üzerinden „setup.exe“ 

dosyasını çift tıklayarak açın.

• Kurulum sırasında Setup programının 

talimatlarını izleyin. 

8 SMS-Relay'i devreye alma

• SMS-Relay'i şebekeye bağlayın.

• SMS-Relay hazır olduğu anda (yakl. 100 sn. 

sonra) saniyelik zaman adımları ile durum ve 

GSM LED'i düzenli aralıklarla yanıp söner.

• Konfigürasyon yazılımını başlatın ve SMS 

Relay'ı konfigüre edin.

• İlgili COM-Port'u seçin.

• Dosyayı SMS-Relay'e aktarın.


